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1.GENERALDESCRIPTION
A–Appliancebody
B–ON/OFFbutton,blowingspeeds
C–Brushrotationdirectioncontrol
D–2IonBoosters
E–Hangingring
F–Powercord
G–Smalldiameterbrush
H–Largediameterbrush
I–Brushprotectors(2)
J–Brushlock/releasebutton
K–Ceramiccoating
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CSEN 1.OBECNÝPOPIS
A–Tělesopřístroje
B–Tiačítkozapnuto/vypnuto,rychlosti
prouděnlvzduchu
C–Voličsměruotáčeníkartáčll
D–2iontovéaktivátory
E–Závěsnýkroužek
F–Přívodníšňůra
G–Kartáčomalémprůměru
H–Kartáčovelkémprůměru
I–Kryty(2)kartáčů
J–Tačítkopronasazeníavyjmutíkartáče
K–Keramickápovrchováúprava

1.OPISOGÓLNY
A–Korpusurządzenia
B–Przyciskstart/stop,ustawienieprędkości
strumieniapowietrza
C–Przełęcznikkierunkuobrotówszczotki
D–2wspomagaczejonowe
E–Pierścieńdozawieszania
F–Przewódzasilania
G–Szczotkaomałejśrednicy
H–Szczotkaodużejśrednicy
I–Zabezpieczenia(2)szczotek
J–Przyciskblokowania/odblokowywaniaszczotki
K–Ceramicznapowłokaochrona

1.OBECNÝPOPIS
A–Telesoprístroja
B–TlačidloZapnúť/Vypnúť,rýchlosti
prúdeniavzduchu
C–TlačidloZapnúť/Vypnúť
D–2iónovéaktivátory
E–Voličregulácierýchlostiotáčaniakief
F–Závesnýkrúžok
G–Úložnýkufrík
H–Kefasmalýmpriemerom
I–Kefasvel'kýmpriemerom
J–Ovládačzaistenia/odisteniakefy
K–Keramickápovrchováúprava
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1.ÁLTALÁNOSLEÍRÁS
A–Készüléktest
B–Be-/kikapcsoló,levegõáramlás
sebességétszabályozógomb
C–Indító/leállítógomb
D–2ionizáló
E–Akefékforgásisebességénekbeállító
gombja
F–Akasztógyűrű
G–Tárolódoboz
H–Kisátmérőjűkefe
I–Nagyátmérójűkefe
J–Kefezárólkioldógomb
K–kerámiaborítás

1.SPLOŠNIOPIS
A–Ohišjeaparata
B–Gumbzavklop/izklophitrostizračnega
pretoka
C–Selektorsmerivrtenjekrtač
D–2ionskaspodbujevalnika
E–Obročekzaobešanje
F–Napajalnielektričnikabel
G–Krtačamajhnegapremera
H–Krtačavelikegapremera
I–Zaiičita(2)zakrtače
J–Gumbzazaklepanje/odklepanješčetke
K–Keramičnaprevleka

1.PREZENTAREGENERALĂ
A–Corpulaparatului
B–Butonpornire/oprire,vitezefluxdeaer
C–Selectorsensderotaţieperii
D–2generatoaredeioni
E–Ineldeagăţare
F–Cabludeanmentare
G–Periedediametrumic
H–Periedediametrumare
I–Protecţiipentruperie
J–Butondeblocare/deblocareopariei
K–Înveliș ceramic

1.OPSТIOPIS
A–Telooparata
B–Dugmestort/stop,zabrzine
protokavazduha
C–Dugmeuključi/isključi,
D–2generatorajona
E–Dugmezaregulisonjebrzinerotociječetki
F–Kukicazakačenje
G–Kutijozoodlagonje
H–Četkamalagprečnika,
I–Četkavelikagprečnika,
J–Dugmezablokiranje/debokiranječetke
K–Keramičkaobloga

1.OPĆIOPIS
A–Tijeloaparate
B–Tipkazapokretanje/zaustavljanje,
brzineprotokazraka
C–Tipkazauključenje/isključenje
D–2pojačalaiona
E–Tipkaizbornikabrzine
F–Alkazaodlaganje
G–Kutijazaodlaganje
H–Četkamalogpromjera
I–Četkavelikogpromjera
J–Izbornikzazaključavanje/otključavanje
K–KeramičkiSloj

1.ОПИСАНИЕ
A–Корпуснауреда
B–Бутонзавключване/изключване,
скоростинавъздушнатаструя
C–Бутонзавключване/изключване
D–2йоннигенератора
E–Бутонзарегулиранескоросттана
въртененачетките
F–Халказаокачване
G–Кутия
H–Малкачетка
I–Голямачетка
J–Бутонзабпокиране/освобождаване
K–Керамичнопокритие
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1.ОПИСАНИЕ
A–Корпусприбора
B–Кнопка «Включено»/«Выключено»
скоростьвoздушногоnотока
C–Переключатепьнаnравления
вращениящеток
D–2генератораионов
E–Кольцодлянаствнногокреnления
F–Шнурпитания
G–Щеткамалогодиаметра
H–Шеткабольшогодиаметра
I–Футляры(2)длязащитыщеток
J–Кнопкаблокировки/разблокировкищетки
K–Керамическоепокрьггие

 
   
     

  
     
   
     

 
   
 
  
  
     
  

1.ЗАГАЛЬНИЙОПИС
A–КорпусприладУ
B–Кнопкаввімкнення/вимкнення,
швидкостіпотокуповітря
C–Перемикачнаnрямкуобертаннящіток
D–2іоннихвипромінювачі
E–Кільцедляпідвішування
F–Шнурживлення
G–Щіткамаленькогодіаметра
H–Щіткавеликогодіаметра
I–Захиснічохли(2)длящіток
J–Перемикачблокування/розблокування
кріпленнящітки
K–Керамічнепокриття

1.KIRJELDUS
A–Seadmekorpus
B–Siss/väljalul̈itamisnupp,õhuvoolukiirused
C–Vaikulul̈itiharjadepööriemissuunavalikuks
D–2ioonivoolülitit
E–Riputusaas
F–Toitejuhe
G–Peenikehari
H–Jämehari
I–Harjadekaitsekatted(2)
J–Harjalukustus/vallandamisnupp
K–Keraamilinekate

1.APRAKSTS
A–lerīceskorpuss
B–leslēgšanas/izslēgšanasslēdzis,gaisa
plūsmasātrumi
C–SukasrotācijasvirzienaēizvIespogas
D–2jonuplūsmaspastiprinātāji
E–Uzglabāšnasāķis
F–Barošanasvads
G–Mazadiametrasuka
H–Lieladiametrasuka
I–Sukuaizsargapvalks(2)
J–Sukasbloķēšanas/atbloķēšanaspoga
K–Keramikaspārklājums

1.BENDRASAPRAŠYMAS
A–aparatokorpusas
B–ijngimo/išjungimomygtukas,orosrauto
greičiai
C–Jepečlųsukimosikrypčiųkeitiklis
D–2jonųsrautųgeneratoriai(kanalai)
E–pakabinimožiedas
F–maitinimolaidas
G–mažoskersmensšepetys
H–didelioskersmensJepetys
I–šepečiųapsauginisdėklas(2)
J–šepečiopritvirtinimo/nuėmimomygtukas
K–keraminedanga

1.OPĆIOPIS
A–Tijeloaparata
B–Tipkastart/stop,zabrzineprotokazraka
C–Prekidačzaodabirsmjerarotaciječetki
D–2ionskapojačivača
E–Kukicazavješanje
F–Kabizanapajanje
G–Četkamalogpromjera
H–Četkavelikogpromjera
I–Zaštitniomoti(2)začetke
J–Tipkazablokiranje/deblokiranječetke
K–Keramičkaobloga
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•Убедитесь,чторабочеенапряжениеВашейэлектросетисоответствуетнапряжению,указанно-
муназаводскойтабличкеприбора.
Любаяошибкаприподключенииприбораможетпривестикнеобратимымповреждениям,кото-
рыенеnокрываютсягарантией.

•Длядополнительнойзащитырекомендуетсяподключение
устройствазащитногоотключения(УЗО)сноминальнымдиффе-
ренциальнымрабочимтокомневыше30мАкэлектрическойцепи
ваннойкомнаты.Проконсультируйтесьсвашимустановщиком.
•Установкаприбораиегоиспользованиедолжносоответствоватьдействующимвстране
пользователянормативам.

•ВНИМАНИЕ:неиспользуйтеэтоустройствовблизиванн,
душевых,бассейновилидругихемкостейсводой.близости
отемкостей,вкоторыхнаходитсявода(ванна,душевая
кабина,умывальникит.п.).
•Устройствонепредназначенодляиспользованиялюдьмисограниченнымифизическимии
умственнымисnособностями(включаядетей),атакжелюдьми,неимеющимисоответствующего
опытаилинеобходимыхзнаний.Указанныелицамогутиспользоватьданноеустройствотолько
поднаблюдениемилипослеполученияинструкцийпоегоэксплуатацииотлиц,отвечающихзаих
безопасность.Следитезатем,чтобыдетинеигралисустройством.

•Прииспользованииустройствавваннойкомнате,отключайте
егоотсетипослеиспользования,посколькублизостьводы
представляетопасность,дажекогдаустройствоотключено.
•Допускаетсяиспользованиеприборадетьми8летистарше,а
такжелицамисограниченнымифизическими,сенсорнымиили
умственнымиспособностями,лицами,неимеющимиопытаизна-
ния,необходимыхприобращениистакимиизделиями,приусло-
вии,чтозанимиосуществляетсясоответствующийнадзорили
ониознакомленысинструкциями,касающимисябезопасного
использованияприбораиобъясняющимириски,возникающиев
ходеегоиспользования.Неразрешайтедетямигратьсприбором.
Очисткаитехническоеобслуживаниенедолжновыполняться
детьмибезнадзоравзрослых.
•Еслишнурпитанияповрежден,вцеляхбезопасностиегозаменадолжнавыполняться
производителем,
вуполномоченномсервисномцентреиликвалифицированнымспециалистом.
•Непользуйтесьприборомиобращайтесьвуполномоченныйсервисныйцентрвследующих
случаях:припаденииилисбояхвработеприбора.
•Прибороборудованпрвдохранитвльнойтермическойсистемой.Вслучаеперегрева(например,
попричинезагрязнениязаднейрешетки)приборавтоматическиотключается.Втакомслучае
обращайтесьвСпециализированныйсервисныйцентр.
•Приборследуетотключатьотсетивследующихслучаях:преждечемприступитькчисткеили
текущемууходузаприбором,вслучаенеnравильнойработыприбора,послеегоиспользования,а
такжевтомслучае,еслиВыоставляетеnриборбезприсмотра,даженакороткоевремя.
•Запрещаетсяпользоватьсяприбором,еслишнурпитанияповрежден.
•Запрещаетсяпогружатьприборвводу,дажедлятого,чтобыеговымыть.
•Неприкасайтеськприборувлажнымируками.
•Неприкасайтеськкорпусуnрибора,т.к.оннагревается,держитеприборзаручку.
•Чтобыотключитьприборотсети,тянитенезашнурпитания,азавилку.
•Запрещаетсяиспользоватьэлектрическийудлинитель.
•Запрещаетсячиститьприборпорошками,содержащимиабразивныеиликорразивныввещества.
•Запрещаетсяиспользованиеприборапритемпературениже0°C ивыше35°C.
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3. ПРАКТИЧЕСКИЕ СОВЕТЫ

ЗАЩИТАЩЕТОК:
Щell(llобладаоточеньгибкойшетиной,специально
разработаннойдляповышенияэффективностиприбора
изащитыволос.
-Чтобыщеткинетерялиэффективности,обязательно
помещайтеихвзащитныефутляры(l)послекаждого
использования
-Открытие/закрытиезащитныхфутляров

-1:умеренныетемператураивоздушныйпоток
-2:болеевысокаятемператураиболееинтенсивныйвоздушныйпоток
-*:холодныйвоздух
-0:выключениеприбора

НАПОМИНАНИЕ:Насадка-щетка(G/H)сильнонагреваетсявовремя
использования.Соблюдайтемерыпредосторожности,снимаящеткусприбора.

Длятогочтобыснятьщетку:
-Снимитещеткусприбора.

Дляустановкищетки:
-Снимитезащитнуючасть
-НасадитещеткудоЩЕЛЧКА.

УСТАНОВКАИУДАЛЕНИЕЩЕТОK(J):

ТЕМПЕРАТУРД/СКОРОСТЬПОДАЧИВОЗДУХА (B):

ЩЕЛЧКА

RU

НАПРАВЛЕНИЕВРАЩЕНИЯ (C):
Этафункцияслужитдляавтоматическогонаматывания
прядинащетку,чтозначительноупрощаетукладку.
-Чтобывключитьвращение,первведитепервключатель
(C)вположение,соответствующеенужномунаправлению
вращения(вправоиливлево).
-Удерживайтепервключательнажатымвовремяукладки
-Чтобыостановитьвращение,отпуститепереклочатель

Предлагаемвашемвниманиюосновныеправила,которыепомогутхорошоуложитьволосы

СУШКАИУКЛАдКАВОЛОСВЫПОЛНЯЮТСЯОДНОВРЕМЕННО!
-Послетого,каквывымылиготову,хорошовытритеволосыполотенцемитщательнорасчешитеих.

ПОРЯДОКРАБОТЫ

ГАРАНТИЯ:Данныйприборпредназначенисключительнодлябьгrовогоиспользования.
Запрещаетсяегоисnользованиевпрофессиональныхцелях.
Неправильноеиспользованиеприбораотменяетдействиегарантиинаприбор.

Этиинструкциитакжедоступнынавеб-сайтенашейкомпаниипоадресуwww.rowenta.com
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Запрещаетсяиспользоватьприбордляукладкиспутанныхилиначесанныхволос,
атаюкешиньонов.
-Выможетепредварительноcлвt7(llподсушитьволосыблагодаряфункциисушки(В),
(бвэщвтки),приэтомволосыОС'1'ВJОТСЯвлажными.
-Разделитеволосынаотдельныепрядиширинойвнесколькосантиметров(см.брошюру«Советы
парикмахера»)иукладывайтеихпоочередно.Чтобыотделитьпряди,можно
использоватьзаколки.
-Установитещеткунужногодиаметра(большогоилималого,взависимостиотдлиныволосивида
прически)накорпусприбора.Закрепитеее(выуслышитеЩЕЛЧОК).
-Поднеситещеткукволосам:
прядьбудетнаматыватьсяавтоматическигибкимнепрерывнымдвижением.
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4. ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
ВНИМАНИЕ!Передвыполнениемчистки
обязательноотключитеприборотсети.
Чисткаприбораищеток:
-Вашприборпрактическинетребует
техобслуживания.Выможетеобтеретьего
сухойиличутьвлажнойтряпкой.

-Запреж:аетсяиспользоватьспиртдлячисткиприбора.
-Запрещаетсяпогруж:атьприборилищеткивводу.
-Послечисткитщательновысушитевсечастиприбора.
-Регулярноочищайтещеткиотволос.

6. ПРИ СБОЕ В РАБОТЕ
•«Волосыспуrываются»:
1.Убедитесь,чтовыдостаточнохорошорасчесаливолосы.
2.Разделитеволосынапрядипередтем,какделатьукладку.
3.Выможетевлюбоймоментостановитьвращениещетки,отпустивпервключатель(С).
Выможететаюкеизменитьнаправлениевращениящетки.Послеэтогоснимитещеткусприбора,
чтобыосторожновынутьееизволос.
•«ВращениещетокоТ/U/ючаетсн»:
1.Предварительноподсушитеихорошорасчешитеволосы.
2.Еслипрядьслишкомвелика,разделитеволосынаболееузкиепряди.
•«Приборбольшенеработает»:Включилосьустройствотермобезопасности.
1.Отключитеприборотсети.
2.Дайтеемуостытьвтечение30минутпередтем,какиспользоватьегоснова.
3.Еслиприборпо-прежнемуотключается,обратитесьвсервисныйцентр.
•«Щетинащетокпримнлась»:Незабывайтепомещатьщеткивзащитныефутлярыпослекаждого
использования.
-Еслищетинабылапримятапередиспользованиемщетки,онарасправитсясамапосебепри
воздействиигорячеговоздухаипривращениивовремяукладки.

Данныйприборсодержитмногочисленныекомплектующие,изготовленныеизценныхили
повторноиспользуемыхматериалов.
Поокончаниисрокаслужбыприборасдайтееговпунктприемаили,вслучаеотсутствия
-такового,вуполнбмоченныиfервисныицентрдляегопоСhедующеипереработки.

5. Участвуйте в охране окружающей среды!
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